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Act 20,8

adr. 2 4 6 8 10 12 14 16 18

V erant autem lampades copiosae in cenaculo ubi eramus congregati

5 et erant faculae copiosae in superioribus ubi eramus collecti

5 SCR et erant faculae copios ae in superioribus ubi eramus collecti

6 erAt aT lApades copios¢ I cenaculo ubi eram' conGgati

32 - - - - - - - - -

50 erant autem lanternae copiosae in caenaculo ubi eramus -

50 BEL erant autem lanternae copiosae in caenaculo ubi eramus -

50 TI erant autem lanternae copiosae in caenaculo ubi eramus -

51 erant aU laterne multe in cenaculo in quo eramus congregati

51 BEL Erat autem laterne multe in cenaculo in quo eramus congregati

52 - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - -

54 erAt aT lApades copiose in cenacLo u' eramus cOgregati

54 BE - - - - - - - - -

55 - - - - - - - - -

55 BE - - - - - - - - -

55 BU - - - - - - - - -

56 - - - - - - - - -

56 MO - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - -

57 MO - - - - - - - - -

58 erAt auT lApades copiose in cenacl'o v' e'amus cOGgati < || >

59 Erant autem lampades copiosae in coenaculo vbi eramus congregati

60 - - - - - - - - -

61 er^a^nt - lampades copiossae in cennaculo ubi eramus congregati

61 GW erant - lampades copiossae in cennaculo ubi eramus congregati

62 erant aU lampades copios¢ in cenaculo ubi eram' cOgregati

63 erant autem lampades copiosae in cenaculo ubi eramus congregati

67 - - - - - - - - -

69 - - - - - - - - -

70 - - - - - - - - -

72 - - - - - - - - -

73 - - - - - - - - -
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74 - - - - - - - - -

159E - - - - - - - - -

251 - - - - - - - - -

262 - - - - - - - - -

271 - - - - - - - - -

G erant autE lampades copiosae I caenaculo ubi eramus congregati

A erant autem lampadae copiosae in cenaculo ubi eramus congregati

I erant autem lampades copiose in c¢naculum ubi eramus congregati

F erant autem lampades copiosae in cenaculo ubi eramus congregati

S* erant AU lApad¢s conposi<ras.> in cenaculo ubi eramus congregati

S^2 erant AU l Apad ¢ s copiose in cenaculo ubi eramus congregati

N erant auT lampades copiosae in c¢naculo ubi eramus< || > congregati

Π^F erant AU lApades copios¢ in c¢naculo ubi eram; Cgregati

ρ^W - - - - - - - - -

ρ^W MO - - - - - - - - -

ρ^P - - - - - - - - -

ρ^V - - - - - - - - -

ρ^A - - - - - - - - -

ρ^S - - - - - - - - -

ρ^D - - - - - - - - -

Γ^A erant aU lampades copios¢ in cenaculo ubi eramus congregati

Γ^M erant autem lampades copios¢ in cenaculo ubi eramus congregati

μ^B - - - - - - - - -

μ^A - - - - - - - - -

O erant autem lampades cupiose in cenaculo ubi erabamus congregati

Z^M erant aU lampades copiosae in cenaculo ubi eram' congregati

Z^W erant autE lampades copiose in caenaculo ubi era<p.a. ...>gregati

Z^C erant autE lampades copiosae in cenaculo ubi eramus congregati

Z^P erant auT lampades copios¢ in caenaculo ubi eramus congregati

Q erant autE lampades copiosae in caenaculo ubi eramus congregati

M erant aU lampades copiosae in c¢naculo ubi era< || >mus congregati

Θ^A erant enim lampades copios¢ in caenaculo ubi eramus congregati

Θ^M* erant enim lampades copios<ras.> in c¢naculo ubi eramus congregati

Θ^M2 erant enim lampades copios¢ in c ¢naculo ubi eramus congregati

θ^V erant enI lampades copiosae in caenaculo ubi eram' congregati
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θ^B erant autE lApades multe in cenaculo ubi eram' congregati

Φ^E erant autem lampades copiosae in caenaculo ubi eramus congregati

Φ^T erant autE lApades copiosae in cenaculo ubi eram' congregati

Φ^M erant autem lampades copiosae in caenaculo ubi eramus congregati

Φ^Z erant auT lampades copiosae in cenaculo ubi eramus congregati

Φ^G erant autem lampades copiosae in caenaculo ubi eramus congregati

Φ^R erant auT lampades copiosae in caenaculo ubi eramus congregati

Φ^B erant autem lampades copiosae in caenaculo ubi eramus congregati

Φ^V erant autem lampades copiosae in caenaculo ubi eramus congregati

Ψ^L - - - - - - - - -

σ^W* erant aU lApades conp<ras.> in c¢naculo ubi eramus congregati

σ^W2 erant a U l Apades copiose in c ¢naculo ubi eramus congregati

σ^R erant autem lampades copios¢ in cenaculo ubi eramus congregati

σ^H erant autem lampades copiosae in caenaculo ubi eramus congregati

σ^U erant auT lampades copios¢ in cenaculo ubi eramus congregati

λ^M erant autem lampades copios¢ in cenaculo ubi eramus congregati

λ^P erant auT lampades copios¢ in cenaculo ubi eramus congregati

Λ^L erant aUt lampada<!>s copios¢ in c¢naculo ubi eram' congregati

Λ^H erant autem lampades copiose in cenaculo ubi eram' congregati

C erant autem lampades multae in caenaculo hubi eramus congregati

Σ^T erAt aUm lApades mult¢ in cenaculo ubi eram' congregati

Σ^C erant auM lampades mult¢ in cenaculo ubi eramus congregati

Σ^O erant auT lampades mult¢ in cenaculo ubi eram' congregati

Δ^L erant aU lampades multe in cenaculo ubi eram' congregati

Δ^M erant aUm lampades multe in cenaculo ubi eram' congregati

Δ^Β erant auM lampades copiose in cenaculo ubi eram' congregati

X* erant auM lApdes copiose in cenaculo ubi eram' congregati

X^2 erant auM lApades copiose in cenaculo ubi eram' congregati

κ^V erant auT lApades copios¢ in c¢naculo ubi eram' Cgregati

Ω^W erant autem lampades copiose in cenaculo ubi eramus congregati


